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These National Standards of Canada are 
hereby withdrawn due to limited use and 
support for their revision. 

The Standards Council of Canada requires 
that accredited Standards Development 
Organizations, such as the CGSB, regularly 
review a consensus Standard to determine 
whether to re-approve, revise or withdraw. 
The review cycle is normally five years from 
the publication date of the latest edition of 
the Standard. 

The information contained in these 
Standards was originally developed 
pursuant to a voluntary standards 
development initiative of the CGSB. The 
information contained therein may no 
longer represent the most current, reliable, 
and/or available information on these 
subjects. CGSB hereby disclaims any and 
all claims, representation or warranty of 
scientific validity, or technical accuracy 
implied or expressed respecting the 
information therein contained. The CGSB 
shall not take responsibility nor be held 
liable for any errors, om1ss1ons, 
inaccuracies or any other liabilities that may 
arise from the provision or subsequent use 
of such information. These Standards are 
to be referred to for archival purposes only 
as their content has been repealed as of 
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Selection de normes de la serie 
Savons et detergents 

Ces Normes nationales du Canada sont 
retirees par le present avis en raison de leur 
utilisation limitee et du manque de support 
pour leur revision. 

Le Conseil canadien des normes exige que 
les organismes accredites d'elaboration de 
normes, tel que l'ONGC, effectue 
regulierement un examen des normes 
consensuelles afin de determiner s'il y a lieu 
d'en renouveler !'approbation, de les 
reviser au de les retirer. Le cycle d'examen 
d'une norme est generalement de cinq ans 
a partir de la date de publication de la 
derniere edition de celle-ci. 

L'information contenue dans ces normes a 
ete elaboree initialement en vertu d'une 
initiative volontaire d'elaboration de normes 
de l'ONGC. Elle peut ne plus representer 
!'information disponible et/au !'information la 
plus actuelle au la plus fiable a ce sujet. 
L'ONGC decline par la presente toute 
responsabilite a l'egard de toute affirmation, 
declaration au garantie de validite 
scientifique au d'exactitude technique 
implicite au explicite relative a !'information 
contenue dans ces normes. L'ONGC 
n'assumera aucune responsabilite et ne 
sera pas tenu responsable quant a toute 
erreur, omission, inexactitude au autre 
consequence pouvant decouler de la 
fourniture au de !'utilisation subsequente de 
cette information. Ces normes doivent etre 
consultees a des fins archivistiques 
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the date on this withdrawal notice. 

Archived copies of withdrawn standards for 
historic or archival purposes are still 
available from the CGSB Sales Centre by 
telephone at 819-956-0425 or 1-800-665-
2472, by fax at 819-956-5740, by Internet 
at www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, 
by e-mail at ncr.CGSB-ONGC@tpsgc­
pwgsc.gc.ca or by mail at Sales Centre, 
Canadian General Standards Board, 
11 Laurier Street, Gatineau, Canada 
K1A 1G6. 

CAN/CGSB-2.1-96 

Skin Cleaning Lotion {ICS 71 .1 00.70) 

CAN/CGSB-2.5-93 

Toilet Soap (ICS 71 .100.70) 

CAN/CGSB-2.9-97 

Scouring Powder (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.11-94 

Methods of Sampling and Testing Soaps 
and Detergents (ICS 71 .040.40) 

CAN/CGSB-2.16-94 

Waterless Hand Cleaner {ICS 71.100. 70) 

CAN/CGSB-2.19-96 

Hand Dishwashing Compound 
(ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.20-94 

Machine Dishwashing Compound 
(ICS 71 .1 00.40) 

CAN/CGSB-2.22-97 

Concentrated Dishwashing Rinse Additive 
(ICS 71 .100.40 ) 

CAN/CGSB-2.34-95 

Guide to the Selection and Use of Soaps 
and Detergents {ICS 71.1 00.40) 

seulement puisque leur contenu a ete 
revoque a Ia date du present avis de retrait. 

Des copies archivees des normes retirees 
peuvent etre obtenues a des fins historiques 
ou archivistiques aupres du Centre des 
ventes de I'ONGC. II suffit d'en faire Ia 
demande par telephone au 819-956-0425 
ou 1-800-665-2472, par telecopieur au 819-
956-57 40, par Internet a 
www. tpsgc-pwgsc.gc.ca/ongc-cgsb/, par 
courriel a ncr.CGSB-ONGC@tpsgc­
pwgsc.gc.ca , ou par courrier adresse au 
Centre des ventes, Office des normes 
generales du Canada, 11, rue Laurier, 
Gatineau, Canada K1A 1G6. 

CAN/CGSB-2.1-96 

Lotion nettoyante pour Ia peau 
(ICS 71.100.70) 

CAN/CGSB-2.5-93 

Savon de toilette {ICS 71 .100.70) 

CAN/CGSB-2.9-97 

Poudre a recurer {ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.11-94 

Methodes d'echantillonnage et d'essai des 
savons et detergents (ICS 71.040.40) 

CAN/CGSB-2.16-94 

Nettoie-mains employe sans eau 
(ICS 71.100.70) 

CAN/CGSB-2.19-96 

Detergent pour lavage de Ia vaisselle a Ia 
main {ICS 71 .1 00.40) 

CAN/CGSB-2.20-94 

Detergent pour lave-vaisselle 
(ICS 71 .1 00.40) 

CAN/CGSB-2.22-97 

Agent de rinc;age concentre pour lave­
vaisselle (ICS 71 .1 00.40) 

CAN/CGSB-2.34-95 

Guide pour le choix et !'utilisation des 
savons et detergents (ICS 71 .100.40) 
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CAN/CGSB-2.42-97 

Stain Remover for Tableware 
(ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.43-93 

Scale-Removing Compound for Lime 
Deposits (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.46-95 

Toilet Bowl and Urinal Cleaning Compound 
(ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.47-94 

Toilet Bowl Cleaning Compound (Granular 
or Crystalline) (ICS 71.100.40) 

CAN/CGSB-2.49-94 

Alkali Drain Cleaner (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.112-92 

Remover for Water-Emulsion Floor Polish 
(ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.141-92 

General-Purpose Powder Cleaning 
Compound (ICS 71 .1 00.40) 

CAN/CGSB-2.175-93 

Concentrated Nonionic, Unbuilt Liquid 
Detergent (ICS 71 .1 00.40) 

CAN/CGSB-2.180-94 

Carpet and Upholstery Shampoo 
(ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.42-97 

Detachant pour vaisselle (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.43-93 

Decapants pour depots calcaires 
(ICS 71.100.40) 

CAN/CGSB-2.46-95 

Produit de nettoyage pour cuvette de toilette 
et urinoir(ICS 71.100.40) 

CAN/CGSB-2.47-94 

Produit de nettoyage pour cuvette de toilette 
(Granules ou cristaux) (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.49-94 

Produit de nettoyage alcalin pour tuyaux 
d'ecoulement (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.112-92 

Decapant pour planchers revetus de eire de 
type emulsion aqueuse (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.141-92 

Poudre de nettoyage, d'usage general 
(ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.175-93 

Detergent liquide concentre non ionique, 
sans additifs (ICS 71.1 00.40) 

CAN/CGSB-2.180-94 

Shampooing pour tapis et tissus 
d'ameublement (ICS 71 .1 00.40) 
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Guide pour le choix et l'utilisation des 
savons et detergents 
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La presente norme a ete elaboree sous les auspices de !'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qui est 
un organisme federal relevant du ministere des 
Approvisionnements et Services. L' ONGC participe a Ia 
production de normes facultatives dans une gamme etendue de 
domaines, par 1' entremise de ses comites des normes qui se 
prononcent par consensus. Les comites des normes soot composes 
de representants des groupes interesses aux normes a 1' etude, 
notarnment les fabricants, les consommateurs et autres 
utilisateurs, les detaillants, les gouvernements, les institutions 
d' enseignement, les associations techniques, professionnelles et 
commerciales ainsi que les organismes de recherche et d'essai. 
Chaque norme est elaboree avec I' accord de tous les 
representants. Le Conseil consultatif du Ministre pour l'ONGC 
passe en revue les decisions prises par consensus. 

Le Conseil canadien des normes a confere a l'ONGC le titre 
d' organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que !'Office elabore et soumet a titre de Normes 
nationales du Canada se conforment aux criteres et procedures 
etablis a cette fin par le Conseil canadien des normes. Outre Ia 
publication de normes nationales, l'ONGC redige egalement des 
normes visant des besoins particuliers, a Ia demande de plusieurs 
organismes tant du secteur prive que du secteur public. Les 
normes de l'ONGC et les normes nationales etablies par cet 
organisme sont conformes aux politiques enoncees dans Je 
Manuel des politiques pour !'elaboration et Ia mise a jour des 
normes de l'ONGC. 

Etant donne !'evolution technique, les normes de l'ONGC font 
I' objet de revisions periodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur soot accueillies avec grand 
interet et portees a !'attention des comites des normes concernes. 
Les changements apportes aux normes font !'objet de modificatifs 
distincts ou soot incorpores dans les nouvelles editions des 
normes. 

Une liste a JOur des normes de I'ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes recentes et les derniers modificatifs 
parus, et sur la fa~YOD de se les procurer figure au Catalogue de 
I'ONGC publie chaque annee. Cette publication peut egalement 
etre obtenue sur demande, sans frais. 

Meme si I' objet de Ia presente norme prectse I' application 
premiere que !'on peut en faire, il faut cependant remarquer qu'il 
incombe a J' utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia 
norme peut servir aux fms qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des normes de I'ONGC soot 
dangereux. L'ONGC n'assume ni n' accepte aucune responsabilite 
pour les blessures ou les dommages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu irnporte J'endroit oil ceux-ci soot effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de chaque article assujetti a la presente norme. Les 
utilisateurs de Ia norme sont informes de fa~YOD personnelle qu ' il 
leur revient entierement de determiner Ia validire de Ia propriete 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur I'ONGC, ses services et 
les normes en general, priere de communiquer avec: 

Le Gestionnaire 
Services de vente et de marketing 
Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
KIA 1G6 

Le CONSEIL CANADIEN DES NORMES est l'organisme de 
coordination du Systeme de normes nationales, une federation 
d' organismes independants et autonomes qui travaillent au 
developpement et a I' amelioration de la normalisation volontaire 
dans I' interet national. 

Les principaux buts du Conseil sont d'encourager et de 
promouvoir Ia normalisation volontaire comme moyen 
d'ameliorer l'economie nationale, d' ameliorer Ia sante, Ia securite 
et le bien-etre du public, d' aider et de proteger le consommateur, 
de faciliter le commerce national et international et de favoriser Ia 
cooperation internationale dans le domaine de la normalisation. 

Une Norme nationale du Canada est une norme, approuvee par le 
Conseil canadien des normes, qui reflete une entente raisonnable 
parmi Jes points de vue d'un certain nombre de personnes 
competentes dont les interets reunis forment, au degre le plus 
eleve possible, une representation equilibree des producteurs, 
utilisateurs, consommateurs et d'autres personnes interessees, 
selon le domaine envisage. II s' agit generalernent d'une norme qui 
peut apporter une contribution appreciable, en temps opportun, a 
I' interet national. 

L'approbation d'une norme en tant que Norme nationale du 
Canada indique qu ' elle est conforme aux criteres et methodes 
etablis par Je Conseil canadien des normes. L'approbation ne 
porte pas sur !'aspect technique de Ia norme; cet aspect demeure 
Ia responsabilire de 1' organisme redacteur de normes accredite. 

II est recommande aux personnes qui ont besoin de normes de se 
servir des Normes nationales du Canada lorsque Ia chose est 
possible. Ces normes font !'objet d'exarnens periodiques; c'est 
pourquoi il est recommande aux utilisateurs de se procurer 
!'edition Ia plus recente de Ia norme aupres de l'organisme qui I' a 
preparee. 

La responsabilite d'approuver les Normes nationales du Canada 
incombe au: 

Conseil canadien des normes 
45, rue O'Connor 
Bureau 1200 
Ottawa, Ontario 
KlP 6N7 

Comment commander des publications de 1'0-: 

par telephone - (613) 941-8703 ou 
- 1-800-665-CGSB 

(Canada seulement) 

par telecopieur- (613) 941-8705 

par la poste 

en personne 

- Centre des ventes de l'ONGC 
Ottawa, Canada 
KIA 1G6 

- Bureau 1402 
222, rue Queen 
Ottawa, Ontario 
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NORME NATIONALE DU CANADA CAN/CGSB-2.34-95 

Rem place CAN/CGSB-2.34-M90 

GUIDE POUR LE CHOIX ET L'UTILISATION 
DES SA VONS ET DETERGENTS 

L'Office des normes generales du Canada administre des programmes de listage des homologations de produits conformes 
aux exigences des normes referencees dans le present guide. Pour obtenir des renseignements supplementaires concernant ces 
programmes de listage, s'adresser ala Direction de !'evaluation de Ia conformite de l'ONGC. 

Preparee par Approuvee par le 

1' Office des normes generales du Canada O~GC Conseil canadien des normes G 

Publiee, septembre 1995, par 
l'Office des normes generales du Canada 

Ottawa, Canada KIA 1G6 

©Ministre des Approvisionnements et Services Canada - I 995 

Aucune partie de cette publication ne peut etre reproduite d' aucune maniere sans Ia permission prea!able de I'editeur. 
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1. OBJET 

CAN/CGSB-2.34-95 

Remplace CAN/CGSB-2.34-M90 

OFFICE DES NORMES GENERALES DU CANADA 

GUIDE POUR LE CHOIX ET L'UTILISATION 
DES SA VONS ET DETERGENTS 

1.1 La pn!sente norme est destinee a servir de guide pour un choix judicieux de produits normalises a utiliser lors des 
travaux de nettoyage des edifices publics et du materiel. La norme est divisee en deux parties comme suit: 

1.1.1 La partie 1 enonce des recommandations et precautions d' ordre general relatives au nettoyage des planchers, des 
murs et de la boiserie des edifices publics. 

1.1.2 La partie 2 donne un resume de la presentation, des proprietes et de I' utilisation des savons, detergents et produits de 
nettoyage qui font l'objet des normes de la serie CAN/CGSB-2. 
Remarque: Une carte indiquant Ia durete des eaux de surface au Canada se trouve a l'annexe A. 

1.2 La mise a l' essai et !'evaluation d'un produit en regard de la presente norme peuvent necessiter l'emploi de 
materiaux ou d'equipement susceptibles d'etre dangereux. Le present document n'entend pas traiter de tous les 
aspects lies a la securite de son utilisation. II appartient a l'usager de la norme de se renseigner aupres des autorites 
competentes et d'adopter des pratiques d'hygiene et de securite conformes aux reglements en vigueur avant de 
I' utiliser. 

PARTIE 1 

SELECTION ET UTILISATION DES SAVONS, 
DETERGENTS ET PRODUITS CONNEXES 

DECRITS DANS LES NORMES DE LA SERlE CAN/CGSB-2 

Les renseignements suivants sont destines a servir de guide aux utilisateurs de savons, detergents et produits connexes. La 
serie de normes CAN/CGSB-2 englobe les produits de nettoyage destines a etre utilises pour l'entretien des edifices et du 
materiel dans une vaste gamme de conditions. II est tres important de choisir le bon produit pour chaque travail et de l'utiliser 
correctement. 

11 se peut que des normes soient injustement rejetees en raison de la qualite pretendument inferieure des produits qu'elles 
contiennent, alors qu'en realite les produits n'ont pas ete appliques de la bonne fayon, le mode d'emploi n'ayant pas ete suivi 
ala lettre. 11 n'est pas toujours bon d'utiliser une poignee du produit lorsque le mode d'emploi n'exige que dix grammes par 
litre. Parmi les facteurs qui peuvent endommager les planchers et les autres surfaces, on retrouve une utilisation des produits 
en trop grande quantite ou en trop grande concentration, le choix du mauvais produit, un rinyage insuffisant et inadequat. II 
ne faut pas non plus oublier un autre facteur important, soit la preference du personnel d'entretien a l'endroit de certaines 
marques de commerce ou encore a l'endroit des produits qu'il connait bien. Ainsi, meme si un certain nombre de produits 
satisfont aux exigences d'une norme, les utilisateurs peuvent manifester leur preference pour un autre produit de leur choix 
qui surpasse les exigences de la norme et offre ainsi un meilleur resultat. Un choix judicieux du produit et une surveillance 
appropriee du personnel resoudront bon nombre des problemes qui peuvent se presenter lors de l'entretien des edifices. II 
importe de se rappeler que le bien-fonde des normes repose sur I' elaboration de programmes d'assurance de la qualite visant 
a garantir que les produits satisfont effectivement aux normes. 

Les edifices et le materiel sont faits de divers types de materiaux qui se salissent et qui doivent, par consequent, etre nettoyes. 
Ces materiaux sont choisis en raison de leur utilite et de leur caractere esthetique, deux qualites qui peuvent etre affectees par 
}'utilisation de mauvais produits de nettoyage ou de modes d'emploi incorrects. Les paragraphes qui suivent traitent de 
certains de ces materiaux et de leur surface, ainsi que des precautions a prendre et des conseils generaux a suivre concernant 
les techniques et les produits de nettoyage. 
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PLANCHERS 

Bois - Eviter autant que possible l'eau ou les produits de nettoyage tres alcalins. Lorsqu' il faut utiliser de l'eau et un 
produit de nettoyage, n'employer que Ia quantite requise afin d'obtenir les resultats desires. L' utilisation d' une Iaine d' acier 
ou de plastique fine facilite le nettoyage. Lorsqu'il n'existe aucun risque d'incendie et que !'aeration est bonne, utiliser un 
solvant pour nettoyage a sec (CAN/CGSB-3.8) et des encaustiques liquides de type solvant. Dans le dernier cas, verser 
l'encaustique sur le plancher et frotter avec une Iaine d' acier fine ou un tampon de nylon fixe a un frottoir ou a un polissoir. 
Essuyer l'exces d'encaustique et de salete a !'aide d' un balai a franges en coton. Lorsque le plancher est sec, polir ce dernier 
jusqu'a ce qu' il brille. Ne pas utiliser Ia methode solvant-encaustique lorsque les planchers doivent etre appretes de nouveau 
ou que !'ancien appret doit etre retouche. 

Avertissement: Ne pas utiliser d'eau ou des produits a base d'eau sur les plancbers non appretes. 

Carrelage de liege- Utiliser le moins d'eau possible avec un detergent synthetique doux (CAN/CGSB-2.107). Les savons, 
a moins qu'il n'y ait un bon rin9age, ont tendance a laisser une pellicule savonneuse apres une utilisation continue, 
particulierement dans les regions ou I' eau est dure. Ne pas utiliser les produits de nettoyage et les solvants alcalins. 

Avertissement: Ne pas utiliser d'eau ou des produits a base d'eau sur les planchers non appretes. 

Carrelage de ceramique - Nettoyer les carrelages non vemisses, frequernment utilises sur les planchers des toilettes, a 
!'aide d'un detergent neutre (CAN/CGSB-2.175) et de l'eau. Dans le cas des surfaces tres sales, un detergent doux 
(CAN/CGSB-2.107) peut etre utilise a !'occasion. Eviter d'employer des alcalis puissants, qui peuvent endommager le coulis. 
Des poudres abrasives douces (CAN/CGSB-2.9, type B) peuvent etre employees pour recurer les carrelages non vemisses et 
sales. Les produits de nettoyage synthetiques (CAN/CGSB-2.107 et CAN/CGSB-2.175) recommandes ci-dessus conviennent 
au nettoyage des carrelages vernisses. 

Carrelage d'asphalte- Nettoyer les carrelages d ' asphalte a !' aide de tout savon ou detergent ordinaire. Ne jamais utiliser 
de solvants, car ils endommagent ce type de surface. A long terme, les savons tres caustiques peuvent causer un aspect 
graveleux. 

Carrelage de caoutchouc - Nettoyer les carrelages de caoutchouc a !'aide d'un balai a franges et d' eau constitue une 
pratique courante d'entretien quotidien. Au besoin, utiliser des detergents synthetiques (CAN/CGSB-2.107). Eviter 
d'employer les savons, car ils laissent une pellicule glissante, particulierement dans les regions ou l'eau est dure. Ne pas 
utiliser d'alcalis puissants. Enlever Ia salete incrustee a !' aide d'un produit de nettoyage pour gros travaux 
(CAN/CGSB-2.141). Utiliser l'alcool pour enlever les matieres qui sont solubles dans ce solvant. Les solvants derives du 
petrole, les diluants pour peinture et les solvants chlores endommagent beaucoup les carrelages de caoutchouc. 

Carrelages revetus d'urethane vinylique- Nettoyer ces carrelages a !'aide d'un balai a franges et d'eau constitue une 
pratique courante d'entretien quotidien pour les planchers qui ne sont pas tres sales. II est possible d'ajouter un detergent 
doux (CAN/CGSB-2.107) a J'eau de lavage pour nettoyer les endroits tres souilles. 

Linoleum - Ne pas nettoyer le linoleum a !'aide de produits renfermant un alcali, sauf lorsqu'il faut enlever une encaustique 
de type emulsion aqueuse au moyen d'un decapant (CAN/CGSB-2.112) contenant une petite quantite d'ammoniaque. Passer 
quotidiennement un balai a franges imbibe d' eau propre sur les planchers qui se salissent peu. Dans les autres cas, ajouter a 
l'eau un detergent synthetique doux (CAN/CGSB-2.107). Un rin9age a fond et un sechage complet sont importants. Une 
utilisation excessive d'eau ou de solution de nettoyage sur le plancher peut endommager le support ou diminuer les proprietes 
adhesives de Ia colle. Un abrasif peut etre utilise pour enlever les taches eparses. II est permis de frotter Jegerement, a !' aide 
d' une Iaine d'acier moyenne imbibee d'une solution de nettoyage a faibJe concentration, les endroits ou les taches ou Ia salete 
sont particulierement rebelles. 

Terrazzo- Passer frequemment Je balai a franges sur le terrazzo. Les savons peuvent produire une pellicule savonneuse qui 
rend Ia surface glissante et donne un aspect mat. Nettoyer frequemment Je terrazzo a !' aide d' un detergent neutre 
(CAN/CGSB-2.175) et de l'eau. II se peut que !'on doive utiliser de temps en temps un detergent synthetique doux 
(CAN/CGSB-2.107). Eviter d'employer les produits de nettoyage contenant des quantites importantes d' agents ameliorant Ia 
detergence (sels alcalins ajoutes afin d' ameliorer les proprietes de nettoyage) car, apres un certain temps, ils endommagent 
les granules de marbre ainsi que le coulis. Lorsque le terrazzo est tres sale, une poudre abrasive (CAN/CGSB-2.9, type B) 
peut etre uti Iisee. Mouiller une petite surface, saupoudrer I' abrasif genereusement, frotter et nettoyer en prenant so in 
d'enlever tout l'abrasif. Bien rincer a l'eau propre. Repeter !'operation sur une surface adjacente, puis apres avoir nettoye tout 
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le plancher de cette fa~on, bien rincer de nouveau et secber. Ne pas utiliser de Iaine d'acier en raison des taches de rouille que 
peuvent causer les particules laissees sur le plancber. 

Vinyle - Le vinyle resiste a presque tous les produits de nettoyage. Toutefois, ne pas utiliser les solutions alcalines 
puissantes, car elles peuvent attaquer l'adhesif qui fixe le carreau ou le revetement au sous-plancher. Pour la meme raison, 
eviter !'utilisation de quantites excessives d'eau ou de solutions de lavage. 

Marbre - On peut utiliser sur le marbre des solutions aqueuses a faible concentration de produits de nettoyage alcalins. 
Utiliser un detergent synthetique doux (CAN/CGSB-2.107). 11 n'est pas recommande d'employer les savons ordinaires. 
Passer un balai a franges imbibe d'eau propre lorsque la surface n'est pas tres sale ou lorsqu'il s'agit d'un plancber a usage 
restreint. Utiliser un produit de nettoyage abrasif doux (CAN/CGSB-2.9, type B) pour enlever Ia salete tenace. Rineer a fond 
a l'eau propre et essuyer afin d'empecher la formation de rayures. Ne pas employer de Iaine d'acier en raison des taches de 
rouille que peuvent causer les particules laissees sur le plancber. 

Oxychlorure ou magnesite - Nettoyer ce type de plancher comme il est prescrit pour le terrazzo en prenant les memes 
precautions. 

Beton (non peinture) - Nettoyer les planchers de beton non peintures des corridors, entrep6ts, etc. en les frottant a I' aide 
d'une brosse raide et en utilisant une solution de detergent synthetique (CAN/CGSB-2.107). Enlever la salete incrustee au 
moyen d'une brosse en til d'acier ou d'une Iaine d'acier utilisee de concert avec le produit de nettoyage. L'eau chaude 
ameliore le nettoyage. Une fois le nettoyage effectue, rincer a fondles planchers et les essuyer a I' aide d'un balai a franges. 

Beton (peinture) - La peinture utilisee sur les planchers de beton est habituellement du type qui resiste aux alcalis. On peut 
utiliser sans danger un detergent synthetique doux (CAN/CGSB-2.1 07) et un produit de nettoyage pour gros travaux 
(CAN/CGSB-2.141). Ne pas employer les produits de nettoyage a solvant de type petrolier ou organique, car ils peuvent 
dissoudre le milieu de suspension de la peinture. 

MURS ET BOISERIE 

Surfaces peinturees- Nettoyer la plupart des surfaces a I' aide d'un detergent synthetique (CAN/CGSB-2.107). Si I' on doit 
enlever de la salete grasse, un produit de nettoyage Iegerement alcalin (CAN/CGSB-2.141) peut etre employe de temps a 
autre, mais il aura tendance a rendre mates les surfaces brillantes lorsqu' il est utilise frequemment. Si la chose est possible, 
eviter un frottage excessif. 

Revetements pour murs- On compte parmi les revetements pour murs les carreaux de ceramique (vernisses ou non), le 
vinyle, le linoleum, etc., qui peuvent etre nettoyes suivant le mode prescrit pour les planchers. Prendre les memes precautions 
et, de plus, eviter d'employer des abrasifs et de la Iaine d'acier etant donne que l'uniformite de la surface est primordiale tant 
du point de vue fonctionnel qu' esthetique. 

Verre et surfaces decoratives - Des elements de verre, de marbre, de mosalque et de melamine sont integres aux murs ou a 
d'autres parties des edifices publics. Les abrasifs ne devraient pas etre utilises, mais au besoin, il faut les employer avec 
grand soin. La surface de ces materiaux peut etre facilement rayee, ce qui affecte son aspect et la rend plus salissable. II est 
recommande d'utiliser un produit de nettoyage pour le verre (CAN/CGSB-2.55). 

Bois non peinture - Eviter d'employer des quantites excessives de solution de lavage. Dans de nombreux cas, la surface 
peut etre nettoyee a l'aide d'une eponge ou d'une peau de chamois imbibee d'une solution de nettoyage composee d'eau et 
d'un detergent synthetique (CAN/CGSB-2.107) et essorer avant d'essuyer la surface salie. Rineer ensuite la surface au 
moyen d'une eponge ou d'une peau de chamois trempee dans l'eau propre et essoree. II importe de souligner que chaque type 
de surface en bois non peinture doit etre considere comme un cas particulier et que, par consequent, I' on ne peut pas formuler 
des recommandations generales. Dans chaque cas, obtenir de bons conseils techniques. 

A vertissement: Les surfaces en bois non appretees, les panneaux en bois decoratifs et les meubles, en bois massif et en bois 
de placage, ne doivent pas etre nettoyes a I' aide d'une eponge imbibee d'eau ou humide. Ces surfaces doivent etre essuyees a 
I' aide d'une eponge ou d' un tampon doux legerement imbibe d'un produit de finition a base d'huile pour meubles. L'huile 
doit etre appliquee dans le sens contraire du til du bois. II faut ensuite assecher la surface en frottant dans Je sens du til. Cette 
methode permet de nettoyer et de retablir !'aspect initial des surfaces en bois decoratives. 
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AUTRES NETTOY ANTS ET ADJUVANTS 

Les produits chimiques alcalins suivants peuvent etre utilises comme produits de nettoyage et/ou comme adjuvants afin 
d'ameliorer l' efficacite de nettoyage des savons et detergents: 

Pyrophosphate tetrasodique 

Tripolyphosphate de sodium (CAN/CGSB-15.40) 

Phosphate trisodique 

Carbonate de soude modifie 

Metasilicate de sodium 
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PARTIE 2 

RESUME DES UTILISATIONS ET DES PROPRIETES 
DES PRODUITS DEFINIS DANS LA SERlE DE NORMES CAN/CGSB-2* 

• ll est recommmuii de se reporter a la norme CAN/CGSB-86.1, Etiquetage pour l 'entretien des textiles, pour le lavage des 
textiles. 
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DESCRIPTION DU 
UTILISATION NUMERO DE NORME TITRE PRODUIT REMARQUES 

A. LESSIVE 

a. A Ia main CAN/CGSB-2.2 Savon en barre pour Je Savon sans additif sous forme Utilisation generale pour Ia 
nettoyage general de barre. Jessive a Ia main dans l'eau 

douce et Je frottage des 
planchers. 

CAN/CGSB-2.19 Detergent pour lavage de Ia Detergent liquide contenant Lavage a Ia main de Ia 
vaisselle a Ia main des agents tensioactifs et des vaisselle dans l'eau douce 

produits de solubilisation. ou l'eau dure. Convient au 
lavage des tissus delicats, au 
lavage des vehicules et au 
nettoyage des surfaces 
metalliques et des murs. 
Non recornmande pour les 
lave-vaisselle mecaniques. 

CAN/CGSB-2.115* Detergent de blanchissage, Detergent synthetique avec Lessive dans tous les types 
en poudre, additionne adjuvants actifs, sous forme de d'eau. Non recommande 
d'adjuvants actifs poudre ou de granules. pour Jes Jave-vaisselle 

mecaniques. 

CAN/CGSB-2.175 Detergent liquide concentre Detergent synthetique liquide Nettoyage Ieger comme le 
non ionique, sans additifs non ionique, concentre lavage des lainages et des 

tissus synthetiques ainsi que 
le lavage courant des 
planchers et des surfaces 
peinturees. Peut comporter 
des additifs pour le lavage 
du coton et le nettoyage des 
surfaces tres sales. 

* Peut etre utilise dans les regions ou /'eau est dure (plus de 120 mg!L de CaCO;). W
ith
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DESCRIPTION DU 
UTILISATION NUMERO DE NORME TITRE PRODUIT REMARQUES 

A. LESSIVE (suite) 

b. Mecanique (appareils domestiques, commerciaux et communautaires) 

1. Laine, rayonne CAN/CGSB-2.115* Detergent de blanchissage, Voir section A. a. - Lessive a Voir section A. a. -
et tissus en poudre, additionne Ia main. Lessive a Ia main. 
syntbetiques d'adjuvants actifs 

Basse 
temperature 
(40-45°C) 

CAN/CGSB-2.175 Detergent liquide concentre Voir section A. a.- Lessive a Voir section A. a. -
non ionique, sans additifs Ia main. Lessive a Ia main. 

2. Coton et lin CAN/CGSB-2.3 Savon pour b1anchissage Savon sans additifs sous forme Blanchissage effectue par les 
sans additifs de paillettes, de poudre ou de etablissements commerciaux 

Haute granules. et communautaires dans une 
temperature eau douce. Peut etre utilise 
(65-70°C) dans les endroits ou Ia 

durete de l'eau est plus 
elevee si un agent 
sequestrant, comme le 
po1yphosphate, est utilise. 

CAN/CGSB-2.33 Savon pour blanchissage Savon avec additifs, sous Blanchissage effectue par les 
avec additifs forme de poudre. etablissements commerciaux 

et communautaires dans 
l' eau ayant une durete de 
120 mg/L de CaC03 au 
plus. Peut etre utilise dans 
une eau plus dure si un 
additif est ajoute. 

CAN/CGSB-2.115* Detergent de blanchissage, Voir section A. a. - Lessive a Voir section A. a. -
en poudre, additionne Ia main. Lessive a Ia main. 
d'adjuvants actifs 

CAN/CGSB-2.175 Detergent liquide concentre Voir section A. a. - Lessive a Voir section A. a. -
non ionique, sans additifs Ia main. Lessive a Ia main. 

* Peut etre utilise dans les regions oill'eau est dure (plus de 120 mg/L de CaC01). 
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DESCRIPTION DU 
UTILISATION NUMERO DE NORME TITRE PRODUIT REMARQUES 

A. LAVAGE DE LA VAISSELLE 

a. Ala main CAN/CGSB-2.19* Detergent pour lavage de la Detergent liquide contenant Lavage a la main de la 
vaisselle a la main des agents tensioactifs et des vaisselle dans l' eau douce 

produits de solubilisation. ou dans l' eau dure. Convient 
au lavage des tissus delicats, 
au lavage des vehicules et 
au nettoyage des surfaces 
metalliques et des murs. 
Non recommande pour les 
lave-vaisselle mecaniques. 

b. Mecanique CAN/CGSB-2.20* Detergent pour lave-vaisselle Type 1: Melange, sous forme Lavage mecanique de Ia 
de poudre ou de granules, de vaisselle dans I' eau douce 
sels alcalins rnineraux et ou dans l' eau dure. 11 
d'elements non chlores. convient au nettoyage de Ia 

vaisselle en plastique et en 
porcelaine, de Ia verrerie et 
de Ia coutellerie. 

Type 2: Melange, sous forme Lavage mecanique de Ia 
de poudre ou de granules, de vaisselle dans I' eau douce 
sels alcalins rnineraux et ou dans l' eau dure. II 
d' elements chlores. convient au nettoyage de Ia 

vaisselle en plastique et en 
porcelaine, de Ia verrerie et 
de Ia coutellerie. Son emploi 
n'est pas recommande sur 
I' argen terie . 

CAN/CGSB-2.22* Agent de rin~age concentre Agent mouillant liquide Produit qui contribue a 
pour lave-vaisselle additionne ou non d'un eliminer les taches et les 

antimousse et/ou d'un acide. pellicules que forme l' eau 
dans les lave-vaisselle 
mecaniques equipes d'un 
distributeur approprie, queUe 
que soit Ia durete de l' eau. 

* Peut etre utilise dans /es regions ou / 'eau est dure (plus de 120 mg!L de CaCOJ). 
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-. 
DESCRIPTION DU 

UTILISATION NUMERO DE NORME TITRE PRODUIT REMARQUES 
A. SOINS PERSONNELS 

a. Lotion nettoyante CAN/CGSB-2.I Lotion nettoyante pour Ia peau Type 1: Sa von liquide efficace Ces produits (types I, 2 et 3) 
liquide dans l'eau de durete moyenne. permettent un nettoyage Ieger 

ou moyen de Ia peau et sont 
Type 2*: Detergent liquide destines a remplir les 
efficace dans 1' eau douce ou distributeurs utilises dans les 
l'eau dure. toilettes, les salles de bains et 

les douches residentielles ou 
Type 3*: Melange liquide de communautaires. 
savon et de detergent, efficace 
dans l'eau douce ou l'eau dure. 

b. Savon en barre CAN/CGSB-2.5 Savon de toilette Type 1: Sa von de soude, bien Toilette personnelle. Efficacite 
boudine ou moule, stabilise, de maximale en eau douce. 
haute qualite, en barre ou en 
pain. 

Type 2: Savon de soude ou Toilette personnelle et 
melange de savon de soude et nettoyage general . Efficacite 
de potasse stabilise, de bonne maximale en eau douce. 
qualite, en barre ou en pain. 

c. Nettoyage des CAN/CGSB-2.16 Nettoie-mains employe sans Type 1: Creme, gelee ou lotion Nettoyage des mains tres 
mains eau epaisse renfermant un solvant de sales sans eau. 

distillat petrolier, de I' eau, des 
emulsifiants et un humectant. 

Le produit de type I, Le produit de type I, 
categorie B, est legerement categorie B, convient au 
abrasif. nettoyage des residus de 

peinture et des taches 
Le produit de type 1, semblables. 
categorie A, n'est pas abrasif. 

Type 2: Creme, gelee ou lotion Nettoyage des mains tres 
epaisse exempte de solvants de sales sans eau. 
distillat petrolier, mais contenant 
de 1' eau, des emulsifiants et un 
humectant. 

Le produit de type 2, 
categorie B, est legerement 
abrasif. 

Le produit de type 2, 
categorie A, n'est pas abrasif. 

* Peut etre utilise dans les regions ou l'eau est dure (plus de 120 mg/L de CaCOJ). W
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DESCRIPTION DU 
UTILISATION NUMERO DE NORME TITRE PRODUIT REMARQUES 

D. PLANCHERS ET SURFACES PEINTUREES 

a. Travaux legers CAN/CGSB-2.107* Detergent liquide d'usage Detergent syntMtique Nettoyage general de Ia 
general additionne d'agents additionne d'agents ameliorant salete qui se depose 
ameliorant Ia detergence Ia detergence et d'un agent nonnalement sur les 

sequestrant. planchers, les murs et les 
surfaces peinturees, a I' aide 
d'eau douce, d' eau dure ou 
d'eau de mer. 

CAN/CGSB-2.175 Detergent liquide concentre Voir section A. a. - Lessive a Voir section A. a.-
non ionique, sans additifs Ia main. Lessive a Ia main. 

b. Travaux CAN/CGSB-2.2* Savon en barre pour le Voir section A. a. - Lessive a Voir section A. a. -
courants nettoyage general la main. Lessive a la main. 

CAN/CGSB-2.4 Savon en pate pour le Savon de potasse sous fonne Nettoyage general, a !'aide 
nettoyage general de pate. d'eau douce, des planchers 

et des surfaces peinturees. 
Ne doit pas etre utilise pour 
la toilette personnelle. 

CAN/CGSB-2.107* Detergent liquide d'usage Voir section D. a- Travaux Voir section D. a-
general additionne d'agents de nettoyage legers des Travaux de nettoyage legers 
ameliorant Ia detergence planchers et surfaces des planchers et surfaces 

peinturees. peinturees. 

c. Gros travaux CAN/CGSB-2.141 * Poudre de nettoyage, d'usage Poudre constituee d'un Pour gros travaux: a 
general melange de sels alcalins domicile ou dans les 

mineraux et d' agents etablissements. Nettoyage de 
tensioactifs. Ia salete des planchers, des 

surfaces peinturees et de Ia 
boiserie a I' aide de tout type 
d'eau. 

d. Germicide CAN/CGSB-2.160 Detergent germicide liquide, Detergent synthetique liquide Nettoyage general et 
d' usage general contenant des phenolates desinfection des planchers, 

d'ammonium quaternaires ou des murs et d'autres surfaces 
un autre type de germicide. dures. Produit efficace dans 

I' eau dure qui contient 
jusqu' a 200 mg!L de 
CaC03. Utiliser une 
concentration de detergent 
plus elevee dans l'eau dure. 

* Peut etre utilise dans les regions otll 'eau est dure (plus de 120 mg/L de CaC01). 
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- -., 
DESCRIPTION DU 

UTILISATION NUMERO DE NORME TITRE PRODUIT REMARQUES 

E. EXIGENCES SPECIALISEES 

a. Decapage de CAN/CGSB-2.60* Decapant pour sols Compose de detergent liquide, Decapage de planchers 
I' encaustique recouverts de eire et sans ammoniaque. recouverts d'une pellicule de 

d'encaustique de type eire ou d'encaustique de 
emulsion aqueuse type emulsion aqueuse, a 

l'aide d'eau douce ou d' eau 
dure. 

CAN/CGSB-2.112 * Decapant pour planchers Compose de detergent liquide Decapage des planchers 
revetus de eire de type contenant de l'ammoniaque a revetus d'une eire de type 
emulsion aqueuse 2%. emulsion aqueuse, a !' aide 

d'eau douce ou d' eau dure. 

b. Recurage CAN/CGSB-2.9* Poudre a recurer Poudre constituee d' un abrasif 
en poudre tres fine, d'un agent 
tensioactif, d'un agent 
ameliorant Ia detergence et 
d'un agent de blanchiment. 

Type B - Abrasif doux Type B destine aux surfaces 
constitue de feldspar ou de recouvertes d'une peinture-
carbonate de calcium. email, aux cuvettes de 

toilette, aux urinoirs, aux 
ustensiles et a I' equipement 
de cuisine. Proceder avec 
soin sur le marbre, le verre, 
Ia ceramique et le terrazzo. 

Type C - Abrasif siliceux Type C doit etre utilise 
pour gros travaux. seulement sur les ustensiles 

de cuisine a surface 
metallique ou recouverte de 
peinture-email. 

c. Detachage CAN/CGSB-2.42* Detachant pour vaisselle Detachant sous forme de Nettoyage des taches de the, 
cristaux ou de granules de cafe et d'autres aliments 
contenant un compose stabilise adsorbes par Ia vaisselle en 
degageant de I' oxygene. plastique et d' autres types 

de vaisselle. Melange avec 
de l'eau douce ou de l'eau 
dure, il forme une solution 
de trempage. 

* Peut etre utilise dans les regions ou l 'eau est dure (plus de 120 mg!L de CaCOJ). W
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DESCRIPTION DU 
UTILISATION NUMERO DE NORME TITRE PRODUIT REMARQUES 

E. EXIGENCES SPECIALISEES (suite) 

d. Detartrage CAN/CGSB-2.43* Decapant pour depots Decapant sous forme de cristaux Detartrage des lave-vaisselle, 
calcaires ou de granules contenant de des tables chauffees a Ia 

1' acide sulfamique. vapeur, des percolateurs, des 
evaporateurs d'eau salee, des 
systemes de refroidissement et 
de distribution d'eau douce et 
des echangeurs thermiques. 
Acide. Proceder avec soin. 

e. Nettoyage des CAN/CGSB-2.46* Produit de nettoyage pour Produit contenant de I' acide, un 
cuvettes cuvette de toilette et urinoir agent tensioactif et un inhibiteur 

de rouille. 
Type 1 - A base d' acide Produit puissant qui permet 
chlorhydrique. de nettoyer les cuvettes de 

toilette et les urinoirs 
seulement. Ne doit pas etre 
employe avec un autre produit 
chimique. 

Type 2- A base d'acide Voir ci-dessus. 
phosphorique. 

CAN/CGSB-2.47* Produit de nettoyage pour Produit constitue de cristaux ou Pour enlever les taches des 
cuvette de toilette de granules de bisulfate de cuvettes de toilette et des 

sodium et d'un agent tensioactif. urinoirs seulement. Acide 
Acidite efficace a 20% en acide puissant. Ne doit pas etre 
sulfurique. employe avec un autre produit 

chimique. 

f. Nettoyage des CAN/CGSB-2.49* Produit de nettoyage alcalin Melange sous forme de granules Pour le nettoyage ou Ia 
tuyaux pour tuyaux d'ecoulement d'hydroxyde de sodium, de desobstruction des tuyaux 

nitrate de sodium et de paillettes d' ecoulement partiellement 
d'aluminium. bouches. Alcali puissant. 

g. Nettoyage du CAN/CGSB-2.55* Nettoyant pour verre Detergent liquide contenant de Pour le nettoyage des surfaces 
verre l'alcool. en verre, des plateaux de 

bureaux en plastique stratifie, 
des dessus de comptoirs et 
d'autres types de panneaux. 
Ne pas utiliser sur les 
plastiques transparents. 

h. Detachage des CAN/CGSB-2.180 Shampooing pour tapis et Shampooing liquide moussant Pour le detachage des tapis et 
tis sus tissus d'ameublement destine au nettoyage des tapis et tis sus d' ameublement qui ne 

des tissus d'ameublement. se decolorent pas. 

* Peut etre utilise dans les regions oii / 'eau est dure (plus de 120 mg!L de CaCOJ). 
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Carte de Ia durete des eaux de surface au Canada 

r LE:GENDE 

Durete ponderee des eaux de surface . 
municipales et autres eaux des bassins 
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Durete totale en CaC03, en mg!L 
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ANNEXEA 

La carte ci-dessus est tiree de l'article «Surface Water Quality in Major Drainage Basins and Northern Areas of Canada» 
redige par J.F.J. Thomas et publie par le <<Journal of American Water Works Association». 
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